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DISCURSO DEL EXCELENTÍSIMO SEÑOR KARL I. J. HOOD, 
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Pronunciado ante el Consejo Permanente de la Organización de los Estados Americanos,

en su sesión extraordinaria celebrada el miércoles, 16 de marzo de 2011

Señora Presidenta,

Señor Secretario General,

Señor Secretario General Adjunto,

Distinguidos Representantes Permanentes,

Excelentísimos señores,

Delegados,

Damas y caballeros:

Es para mí un honor dirigirme hoy a este Consejo Permanente de nuestra preciada Organización de los Estados Americanos.  Durante más de seis décadas este recinto ha sido testigo del nacimiento y desarrollo del noble ideal de la integración hemisférica para beneficio de todos los pueblos de las Américas. 

Cuando Grenada declaró su independencia en 1973, una de las primeras organizaciones internacionales en las que buscamos ingresar fue la OEA. El Gobierno de Grenada, encabezado por el Primer Ministro Tillman Thomas, se ha mantenido fiel a la convicción que nos llevó a unirnos a la OEA hace 36 años: la certeza de que un continente unido en su determinación por buscar una agenda común de desarrollo socio-económico, seguridad, democracia y derechos humanos serviría mejor a los intereses de cada uno de nuestros países y las aspiraciones de nuestros ciudadanos.

Está por demás destacar la importancia de esta misión compartida de la Organización de los Estados Americanos, adoptada unánimemente por todos nuestros países. 

Esta misión hemisférica se manifiesta en los acuerdos subregionales que, por sí mismos, están encaminados a buscar el bien común de sus respectivas partes. La Comunidad del Caribe, mejor conocida como CARICOM, representa uno de estos acuerdos en los que se conjugan los conocimientos, capacidades y recursos de nuestra región, y se traducen en mecanismos que hacen realidad la visión de autodeterminación, desarrollo, seguridad y prosperidad para todos. 

Grenada está convencida de que CARICOM y la OEA deben seguir siendo estratégicas para la integración regional. Como miembros tanto de CARICOM como de la OEA, debemos todos asegurarnos de que estas instituciones se mantengan fieles a sus objetivos originales, continúen su labor en la búsqueda del bien común de todos los ciudadanos del continente, y se conviertan en mecanismos más eficaces y eficientes para la unidad y el desarrollo de la región.

Hace tan sólo tres semanas, Grenada tuvo el honor de ser sede de una reunión de los Jefes de Gobierno de CARICOM. El Primer Ministro de Grenada, quien preside actualmente CARICOM, recordó la oscura realidad de la crisis financiera que ha afectado a todos nuestros países y al mundo entero en los últimos años.  En ese contexto, su Excelencia, el Primer Ministro, destacó que el renovado compromiso con la integración regional es clave para la modernización y la transformación si hemos de salir airosos de esta crisis y fortalecer nuestras economías.
Es precisamente este mensaje de renovación y relevancia que quiero destacar hoy.  Debemos mantenernos fieles a los ideales que dieron origen a esta Organización aunque hayan cambiado la realidad internacional y los desafíos regionales que inevitablemente requieren nuestra atención.  Debemos hacer frente a los retos y proponer respuestas innovadoras que nos permitan seguir cumpliendo con nuestros objetivos originalmente trazados.  Debemos reiterar que el desarrollo socio-económico es esencial para que nuestros pueblos, nuestras naciones y nuestro continente alcancen esos objetivos. Debemos asimismo reiterar nuestro compromiso con la cooperación a la que hace referencia la Carta de la Organización.  Debemos hacerlo sin dejar de ser fieles a los principios de soberanía, Estado de derecho y respeto de los derechos humanos. 

Hoy quisiera renovar ante ustedes, Estados hermanos de las Américas, el compromiso de mi Gobierno para seguir trabajando hombro con hombro con cada uno de los miembros de la Organización para fortalecer nuestros logros, renovar nuestros compromisos y dar nuevos bríos a nuestros esfuerzos. Aguardamos con interés el poder entablar un diálogo constructivo que nos permita mejorar nuestros mecanismos de implementación, maximizar nuestros recursos y fortalecer nuestra institución.
En efecto, ahora que esta Organización se prepara para dos procesos multilaterales importantes para la formulación de políticas, así como para el rumbo e implementación de las mismas en todo el continente, Grenada considera que tenemos ante nosotros una valiosa oportunidad y una responsabilidad ineludible de asegurar que el beneficio de nuestros ciudadanos sea nuestro objetivo principal.
Señora Presidenta, estos dos procesos de trascendencia para el continente son, por supuesto, la Asamblea General de la OEA, que se llevará a cabo en junio en El Salvador, y la Sexta Cumbre de las Américas, programada para principios del próximo año en Colombia.
Mi país acoge con beneplácito el tema que ha escogido el Gobierno de El Salvador para el cuadragésimo primer período ordinario de sesiones de la Asamblea General. En nuestra región y, de hecho, en todo el continente, la seguridad ciudadana es una prioridad para todos nuestros países pues creemos que es un requisito esencial para el desarrollo de las naciones y para las democracias florecientes. Si bien la seguridad ciudadana se circunscribe al ámbito nacional, debemos estar conscientes de que este tema tiene implicaciones que pueden sentirse más allá de cualquier frontera. La hermana República de El Salvador ha puesto de relieve este tema y nos permitimos felicitarla por haber escogido este tema tan trascendente para nuestros países, nuestra región y nuestra Organización.
Grenada manifiesta su deseo de colaborar plenamente en los preparativos de la Asamblea General y desempeñar un papel activo en los mismos al asumir la Presidencia del Consejo Permanente en unas cuantas semanas.  Confiamos en que este proceso de preparación y deliberaciones en torno al proyecto de declaración presentado por El Salvador reforzará nuestro compromiso con la meta común de la seguridad ciudadana. De igual modo, reiteramos nuestro apoyo para la consecución de tal fin.
En este mismo sentido, señora Presidenta, mi Gobierno acoge con beneplácito la intención manifestada por Colombia, como país sede de la Sexta Cumbre de las Américas, de trabajar con todos los Estados Miembros para lograr una declaración clara y puntual, con compromisos orientados hacia resultados concretos y asequibles.  Renovamos nuestro compromiso con la hermana República de Colombia en esta tarea y aguardamos con interés participar de lleno en el proceso de preparación.
Señora Presidenta, señores Delegados: Quiero aprovechar la oportunidad para reiterar que Grenada tiene la firme intención de ser un miembro activo y confiable de esta Organización, y que está dispuesta a colaborar en lo que sea necesario.  Como miembro de esta preciada Organización, Grenada se siente honrada de las no pocas muestras de confianza manifestadas, en particular en los dos últimos años.  En marzo pasado, Grenada tuvo el honor de ser electo para ocupar la Vicepresidencia del Comité Interamericano contra el Terrorismo, cargo que ha asumido con gusto bajo la presidencia de la hermana República de las Bahamas, miembro también de CARICOM.  Debo aprovechar también la oportunidad para expresar mi más profundo agradecimiento por el apoyo y solidaridad que todos los Estados Miembros de esta Organización manifestaron a Grenada en el cumplimiento de sus obligaciones en la mencionada vicepresidencia. Como es sabido, mañana este Comité celebrará un período ordinario de sesiones más en este mismo venerable recinto. Aprovecharemos la ocasión para reiterar con vehemencia nuestro compromiso para redoblar esfuerzos y desarrollar capacidades en la lucha contra la plaga del terrorismo en todas sus manifestaciones.  Señora Presidenta, la lucha contra un enemigo clandestino no es una tarea de poca monta; pero la resolución y tenacidad de las naciones del continente nos animan a seguir adelante con la certeza de que saldremos victoriosos.
Señora Presidenta, me enaltece dirigirme a este órgano en un momento en que Grenada, uno de los Estados Miembros más pequeños de la Organización, hace grandes progresos en la consolidación de sus marcos financiero, de seguridad y constitucional, lo cual le permitirá tener una economía más competitiva, garantizar una estabilidad social permanente y conservar su entorno natural.
Consideramos que la labor de la Organización de los Estados Americanos en materia de comercio, turismo y seguridad multidimensional, así como en desarrollo sostenible e integral, es fundamental para la consecución de estos objetivos y el desarrollo de capacidades en Grenada y en nuestros países.
No exageramos, señora Presidenta, al decir que es imperativo contar con una sólida base económica y social para garantizar la estabilidad y sostenibilidad de nuestros países, de nuestra región y de nuestro continente. Esta es la única base que permitirá el logro de las demás metas de esta Organización. Grenada, por tanto, se muestra entusiasta de colaborar con los demás Estados Miembros y con la Secretaría General y así redirigir nuestros esfuerzos y recursos hacia la agenda de desarrollo de nuestra Organización. De esta forma, podremos atender no sólo las necesidades presentes y futuras, sino que prepararemos a nuestros pueblos, nuestros países y nuestra región para resistir mejor cualquier suceso que pueda afectar su bienestar.
Los desastres naturales no dejan de alzarse amenazadores en el horizonte de todos nuestros países. Otro factor amenazador es la crisis financiera que rondó sin control por todo el mundo recientemente y de la cual todavía no podemos salir del todo. Estas adversidades y dificultades deben darnos más determinación para hacer de esta Organización una entidad con políticas y programas que permitan a nuestros gobiernos dar respuestas sostenibles y duraderas ante cualquier escollo, y reducir sus efectos en nuestros ciudadanos. 

Aprovecho la ocasión para agradecer al Secretario General y a la Secretaría por el infatigable apoyo que nos brinda y el esmero que muestra en el cumplimiento de los mandatos encomendados.

No obstante los retos que enfrenta, Grenada no ceja en su compromiso por el bienestar de nuestras naciones hermanas de la Organización y de todo el mundo. Deseamos manifestar nuestra solidaridad y nuestras condolencias al pueblo de Japón y de Estados Unidos por los indescriptibles daños y pérdidas sufridos a causa del reciente terremoto y tsunami.  Nuestras condolencias también para las naciones hermanas que han sufrido por diversos devastadores desastres naturales en 2010 y que todavía están enfrentando incontables tragedias personales y nacionales.
Para concluir, señora Presidenta, quiero expresarle mi agradecimiento por haber convocado esta sesión extraordinaria, y agradezco también a los delegados por su presencia y amable atención.
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